GEORGE GORDON BYRON 
(1788-1824)

The life and works of Byron symbolize the champion of oppressed, love of freedom, protest against tyranny. Byron's genius has been less recognized in England than on the Con​tinent, where he has exercised a marked influence on Roman​tic literature. His views found their expression in "Byronism" — an ideological trend in literature. Byronism could be found in the literature of any country. Great Russian poets and writers owed much to Byron. Young Pushkin found in the English poet a reflection of his freedom-loving sentiment and his romantic protest.
George Gordon Byron was born in London in 1788. After the death of his father his mother retired with him from London to Aberdeen, in Scotland. In his eleventh year, the little lame boy became a lord and heir to the family estate. He returned to England and was educated at Harrow and Cambridge.
His first volume of poetry, "Hours of Idleness" appeared in 1807 and was furiously attacked in the "Edinburgh Review".
He replied in the satire "English Bards and Scotch Reviewers", and then went abroad to Spain, Malta, Turkey and Greece. After his return to England, he published the first two cantos of "Childe Harold's Pilgrimage", which give a poetical account of his travels. The publication of this poem at once made him famous.
Deeply wounded by the general outcry raised against him after the divorce with his wife, the poet left England never to return. He went to Brussels, then to Switzerland. In 1823 he set out for Greece to assist the Greeks in their struggle for Independence, but he died of a fever in 1824.

 Прочтите следующие пояснения к тексту:
1. The glorious hour's gone forth = the glorious hour has gone  forth — славный  час  настал
2. worthy of such ties — достойные героев-предков
3. the Turkish tyrant's yoke — иго турецкого тирана

4. the seven-hill'd city — имеется в виду г. Константино​поль (город стоит на семи холмах)
Переведите стихотворение «Славные сыны Греции»:
TRANSLATION OF THE FAMOUS GREEK WAR SONG
(The author of the song is a Greek hero killed in the struggle for national independence. The song was translated into English by By​ron in 1811.)

Sons of the Greeks, arise!
The glorious hour's gone forth, 
And, worthy of such ties,
Display who gave us birth.
Chorus
Sons of Greeks! Let us go
In arms against the foe,
Till their hated blood shall flow
In a river past our feet. 
The manfully despising —

The Turkish tyrant's  yoke, 
Let your country see you rising,
And all her chains are broke. 
Brave shades of chiefs and sages,
Behold the coming strife! 
Hellenes of past ages,
Oh, start again to life!
At the sound of my trumpet, breaking
Your sleep, oh, join with me! 
And the seven-hill'd city seeking, 
Fight, conquer,  till we're free. 
Sons of Greeks! Let us go 
In arms against the foe, 
Till their hated blood shall flow 
In a river past our feet.
